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ES REFRIGERADOR VERTICAL DE UNA PUERTA MANUAL DE USUARIO
 CLP52-SW



NOTA: La  información proporcionada anteriormente es opcional y puede variar según modelos y versiones.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LOS VISI-COOLERS DE UNA PUERTAES Puerta
Compart�mento de energía
Estante
Altura ajustable
Vent�lador de vent�lac�ón �nter�or
Pabellón
Luz verde

Per�lla de ajuste del termostato
Interruptor de �lum�nac�ón
Interruptor del vent�lador
Ilum�nac�ón �nter�or
Termómetro
Termostato electrón�co (opc�onal)
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2. ENTRADA

Antes de comenzar a utilizar el refrigerador hay que leer detenidamente el manual, que se asegurará de 
que usted obtenga el máximo aprovecho del refrigerador que está construido para servir durante muchos 
años. Durante todos los procesos en la fabricación de refrigeradores se usa la tecnología "verde" y se 
prefiere gases que no dañen el material de la fauna.

Tenga en cuenta que esta guía es sobre todo hacer para conseguir el mejor rendimiento de su refrigerador 
y uso de errores, por favor lea cuidadosamente desde el principio al final. Comprobar si hay algún daño en 
su refrigerador cuando lo reciba. En caso de detectar daños, póngase en contacto con su distribuidor 
dentro de las 24 horas.

Aviso! :   Después de cualquier tipo de transporte, la operación para el funcionamiento  de su refrigerador 
debe haber al menos 2 horas después. Si el refrigerador se ha mantenido por debajo de 0°C en el medio 
ambiente por un largo tiempo, dejar que la temperatura del compresor eleva por encima de + 5°C antes de 
operar.
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3. LOS RASGOS TÉCNICOS DE LOS REFRIGERADORES VERTICALES DE UNA PUERTA

ESPECIFICACIONES 
TÉCNICAS

Temperatura de 
funcionamiento

Dimensiones 
internas

Dimensiones 
externas

Plataforma de 
peso máximo

Los valores indicados en la tabla anterior pueden variar dependiendo de las características opcionales 
que son de acuerdo al producto estándar.
La etiqueta de identificación se encuentra en el interior del refrigerador.
Para ver un ejemplo, consulte la etiqueta de identificación en la última página de su manual.

•  
 

NOTA: Los refrigeradores de modelo CVS38 solo deben ser utilizados para el mantenimiento de vino. 
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4. EL MONTAJE Y PRIMER FUNCIONAMIENTO DE LOS REFRIGERADORES VERTICALES DE 
UNA PUERTA

La circulación de aire en la parte trasera del refrigerador es esencial para obtener un buen rendimiento.
Coloque su refrigerador empujando hacia atrás.
En el lado del tambor de refrigerador y la parte lateral hay que tener un lugar de al menos 10 cm.
La parte de trasero debe tener al menos 10 cm en los productos S 88 SC y S 56 SC mientras que los lados 
se deben dejar al menos 30 cm de brecha.
Luego enchúfalo en la toma de corriente.

5. EL USO DE LOS REFRIGERADORES VERTICALES CON SOLA UNA PUERTA 

Los productos alimenticios que deben enfriado deben estar dispuestos para no inhibir la circulación de 
aire. De lo contrario, se pueden producir indeseablemente grandes diferencias de temperatura entre las 
partes superior e inferior de refrigerante.

Panel de control:
El panel de control, dependiendo del modelo que elija se compone de las siguientes partes.

Lámpara verde (opcional):
Se mantiene encendido mientras el refrigerador está conectado a la fuente.
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CVS38-BV
450x497x1881374x388x1441

+7/+12
23SSP32-SW

450x497x1881374x388x1441 23SSP32-SB
CLP52-SW 680x651x2122599x512x1698 41,5
CLP52-SB 680x651x2122599x512x1698 41,5
CLP72-SW 800x700x2130720x576x1520 50
CLP72-SB 800x700x2130720x576x1520 50
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Botón de Configuración del termostato (opcional):
Se utiliza para el ajuste de la temperatura de su refrigerador.
En los productos con termostato mecánico, la configuración óptima para el producto es el ajuste de 
fábrica. Se recomienda que no se cambia a menos que haya incomodidad.  Si usted piensa que el 
dispositivo no está en el ajuste solicitado,  puede hacer el ajuste del termostato intervalo de temperatura 
deseado.
El ajuste de termóstato de su refrigerador debe basarse en la naturaleza del producto en el envase. Puede 
ajustar con la ayuda de una moneda o algo similar el botón del ajuste del termóstato, si se desea para 
reducir la temperatura interna del refrigerador a la derecha, si se desea que aumentarse debe girarse 
hacia la izquierda. Cuando este botón se jira a la izquierda, el compresor se va a acabar por lo cual la 
refrigeración no funcionara pero el conecto a la corriente eléctrica no va a acabar.

Interruptor del ventilador de ventilación interna (opcional):
Se utiliza para proporcionar la circulación de aire en el refrigerador.

Interruptor de iluminación  (opcional):
Se utiliza para encender o apagar la iluminación interior. 

Gira la lámpara
fluorescente por 90°

Gira por 90°.

Desenchufeel refrigerador.

Insertar la nueva 
lámparas fluorescentes 

Retire la lámpara dañado.

Enchufe el refrigerador y operarlo. 

Reemplazamiento de la lámpara fluorescente : (Si el producto tiene una lámpara fluorescente)
Debe separar el refrigerador de la fuente de alimentación antes de sustituir la lámpara fluorescente.
Retire la cubierta de zócalo de la lámpara fluorescente después de la eliminación de la iluminación en el 
interior del refrigerador. Después de retirar la lámpara fluorescente sustituirla con una que tiene las 
mismas características (altura, resistencia, etc.)

AVISO :
Es posible que su refrigerador tiene iluminación fluorescente. Si las lámparas fluorescentes no se 
enciende o si empieza a parpadear, por favor llame al servicio técnico para ser reparado lo antes posible. 
Por favor, no dejar más que unos pocos días el refrigerador con una sistema de iluminación que no 
funciona.
Es posible que el refrigerador tiene iluminación de LED. Si tiene algún problema con su iluminación LED  
no intente repararlo usted mismo. Notificar a servicio al cliente.
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PONER LOS ESTANTES PONIENDO 
LA PARTE ETIQUETEADO DEL 
SUPERFICIO EN LA PARTE FRONTAL.

SUPERFICIE DE ETIQUETA

Colocac�ón de los estantes:

Para modelos con opc�ón-1 :

Junto con su refr�gerador llegan estantes. 
En pr�nc�p�o, colocar pr�mero el estante super�or, después, hac�endo lo m�smo, poner los demás 
estantes. 
El enfr�am�ento en la maqu�na se real�za med�ante la c�rculac�ón de a�re. Por esta razón, no colocar los 
estantes en n�veles demas�ado cercanos.

Para modelos con opc�ón-2 :
Junto con su refr�gerador llegan estantes y soportes de estante. 
Para poder montar los soportes de estante fác�lmente, se puede ut�l�zar una p�nza o tenaza. 
- Poner los estantes en el suelo del refr�gerador. (La parte de 90°de esqu�na va a quedar en la parte 

atrás)  
- En pr�nc�p�o poner el pr�mer estante �ncl�nando un poco y pon�endo las esqu�nas a los soportes.
- Después, ut�l�zando la m�smo d�recc�ón, poner los demás estantes. 

Extracción de las paletas de madera e instalación de los pies de Altura Delantera:
Su refrigerador ha sido enviado a usted fijados con 4 tornillos en una paleta de madera. Haga lo siguiente 
para quitar la paleta antes de ponerlo en su lugar de usar.

- Eliminar 4 bastidores que están en las esquinas frontales y detrás con la ayuda de una herramienta de 
corte. 

- Destornillar los 4 unidades de tornillos que están en las esquinas frontales y detrás del pallete con la 
ayuda de una llave. 

- Tome el pallete abajo del refrigerador. Hacer el ajuste de altura mediante la instalación de las ranuras de 
los tornillos en la parte inferior de los pies del refrigerador.
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Descongelación:
Proceso de enfriamiento controlado termostáticamente cumple la función de auto-descongelación. De 
recogida de agua resultante de la descongelación del evaporador situado por debajo del canal de 
transmisión a la bandeja de drenaje a través de una manguera donde se evapora.
La descongelación puede ser acelerada mediante la colocación de una taza de agua caliente a la parte 
inferior del aparato (nótese que no está hervido.) 
Después de descongelar, limpia el dispositivo y limpie agua y la humedad dentro de él. Enchufe el aparato 
a la red eléctrica y otra vez llenar su refrigerador después de una hora.

6. LIMPIEZA, MANTENIMIENTO Y TRANSPORTE DE  LOS REFRIGERADORES VERTICALES CON 
SOLA UNA PUERTA   

Para obtener un mejor rendimiento - Limpiar regularmente a su refrigerador. Nunca utilice alcohol para la 
limpieza (espíritu). No usar polvos abrasivos o ingredientes duros. Retire la herramienta antes de limpiar 
su refrigerador. Limpie con una mezcla de 1 a 2 cucharaditas de agua que se crean mediante la adición de 
bicarbonato de sodio. Limpiar el exterior de su refrigerador con un paño húmedo, se puede limpiar con un 
paño seco.

Aviso :  Por estar dañada la refrigeradora nunca utilizar agua caliente, calentador eléctrico,   
herramientas cortadoras o similares etc.

Vacaciones / Dejar de utilizar por un cierto tiempo;
Si va a tener un breve descanso o tiempo de vacaciones,, no quite el tapón de su enfriador.
Si va a unas largas vacaciones o un descanso largo, vaciar su refrigerador para retirar el tapón. Después 
de la descongelación, limpiar y enjuagar el interior de su armario con un paño. Por favor, deje la puerta 
abierta para evitar olores para hacer el vestuario.

Transporte:
Durante el transporte, quitar el enchufe de la toma, quitar el hielo, limpie las paredes interiores y el suelo 
con un paño húmedo. Insertar el plástico reforzado con puerta de cristal entre el cuerpo y se mueven en la 
posición de funcionamiento normal.

Aviso :  Como el gas de aislamiento de expansión (C-Pentane) se ha utilizado en el cuerpo del 
refrigerador, cuando le apagan, es obligatoria actuar con las normas y leyes del país. 
La l�mp�eza / manten�m�ento dçel condensador de su enfr�ador debe real�zarse al menos dos 
veces al año

7. LOS PASOS A SEGUIR ANTES DE LLAMAR AL SERVICIO AUTORIZADO

Si su refrigerador no funciona;
- Puede que no está bien enchufado.
- No hay corriente en el enchufe o el fusible se ha disparado.
- Comprobar si hay un corte de energía o si el enchufe está enchufado en la toma.

Si el refrigerador funciona más que lo que se debe funcionar;
- La cubierta se abre con frecuencia o se deja abierta durante mucho tiempo.
- El botón de ajuste de termostato puede que se ha ajustado por demasiado frio.
La sección del compresor del refrigerador estará polvorienta o no obtener suficiente aire. Se debe 
limpiarse.

Si su refrigerador no enfríe suficientemente;
- La posición del mando del termostato es insuficiente.
- La cubierta se deja abierta frecuente o prolongada 
- Probablemente hay insuficiente flujo de aire dentro de su refrigerador porque era demasiado lleno.
- El mantenimiento / la limpieza del condensador no se ha hecho (Ver. Sección 9)

Si el refrigerador huele mal;
- Fragantes productos alimenticios se encuentran sin tapas.
- El interior del refrigerador no es suficientemente limpia.

Informarnos sobre su queja comunicándose con el numero serial y modelo de su refrigerador si después 
de hacer los chequeos antes mencionados y  todavía no está funcionando.
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Cuando la refr�geradora se enchufa con el objeto de que s� todas las conex�ones se real�zaron 
correctamente o no, la un�dad de control se enc�ende y apaga por unos segundos. Esta s�tuac�ón es 
normal, después se vera el valor de temperatura de este momento. La temperatura de set se ha ajustado 
de forma que mantenga las beb�das en una temperatura �deal, por favor no �ntentar a camb�ar los ajustes.

8. PARA LOS PRODUCTOS CON TERMOSTATO CAREL ECOBOX y CAREL ENERGY SAVING:

9. CUMPLIMIENTO DE NORMAS DE PRODUCTOS
Los refrigeradores que tomen parte en este manual

Cumplen los estándares;

     CAREL ECOBOX CAREL ENERGY SAVING TİP 1 

 

CAREL ENERGY SAVING TİP 2

 

 

 
 ABAJO / LAMPARA : Cuando se mant�ene 0.5 segundos pulseado el estado de lampara camb�a.   

S� la lampara esta encend�endo por cerrar cuando se pulsea, en cuanto pulseando s� las lamparas   
de OFF esta apagadas por encender cuando se pulsea se escr�b�ra en la pantalla “on”.

 DAY/NIGHT MODE : EL termostato camb�a el modulo automát�camente. S� la puerta de la   
 refr�geradora no se abre con una durac�ón de 4 horas la refr�geradora puede pasar al modulo de   
 noche y apaga las lámparas. Las lámparas puede encender y apagar pulseando el botón de 
lámpara abajo. Cuando la refr�geradora esta en el odulo de noche s� se abre la puerta pasa al modulo de 
día. Cuando la refr�geradora esta en modulo de noche consume menos energía. S� qu�ere que trabaje el 
refr�gerador con un modulo de noche puede camb�ar el modulo pulseando a un botón. Después de 60 
segundos de pulsear al botón camb�ara el modulo de la refr�geradora.

 UP/ECO MODE: Cuando mant�ene el botón del modo de Eco 3 segundos camb�ara el modo   
 de Eco. Cuando pulsea el modo eco s� ve ECO en la pantalla esto s�gn�fica que pasara al 
modo de ECO. S� la  refr�geradora ya esta en modo de ECO se escr�b�rá en la pantalla NOR. Ósea vera el 
modo que pasara. Su termostato cuando esta en modo ECO consume menos energía..

2012/19/EU (WEEE)
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